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See the notice on TED website

411631-2026 - Concurso
Alemanha – Equipamento multimédia – Lieferung und Installation Medientechnik Börsenhof A
OJ S 114/2026 16/06/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Bremische Bürgerschaft
Correio eletrónico: vergabeverfahren@buergerschaft.bremen.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade regional
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Lieferung und Installation Medientechnik Börsenhof A
Descrição: Lieferung, Montage und Inbetriebnahme der Medientechnik für die Sitzungsräume 
im Gebäude Börsenhof A sowie Serviceleistungen nach der Installation
Identificador do procedimento: 313143f3-910a-4973-931c-27e5623b531a
Identificador interno: BUERGERSCHAFT-2026-0001
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 32322000 Equipamento multimédia

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Am Markt 20  
Cidade: Bremen
Código postal: 28195
Subdivisão do país (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio, Documento do concurso
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat anzugeben, ob 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Corrupção: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 
GWB. Der Bieter hat anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/411631-2026
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Participação numa organização criminosa: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat anzugeben, ob 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: Es 
gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat 
anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat anzugeben, ob 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat anzugeben, ob 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Fraude: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. 
Der Bieter hat anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat anzugeben, ob 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Insolvência: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 
GWB. Der Bieter hat anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat anzugeben, ob 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen 
nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 
GWB vorliegen.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Es gelten 
die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat 
anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Es 
gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat 
anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: Es 
gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat 
anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Falta profissional grave: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 
bis 126 GWB. Der Bieter hat anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB 
vorliegen.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Es gelten die 
gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat 
anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat anzugeben, ob 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: Es 
gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat 
anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Atividades suspensas: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 
bis 126 GWB. Der Bieter hat anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB 
vorliegen.
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Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat anzugeben, ob 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Es gelten die 
gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat 
anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Lieferung und Installation Medientechnik Börsenhof A
Descrição: Lieferung, Montage und Inbetriebnahme der Medientechnik für die Sitzungsräume 
im Gebäude Börsenhof A und Serviceleistungen nach der Installation
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 32322000 Equipamento multimédia

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 17/08/2026
Data de fim da duração: 25/09/2026

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Autorização ou filiação a uma organização específica necessária para contratos de 
serviço
Descrição do critério de seleção: Einzureichen ist eine Eigenerklärung, dass ihr Unternehmen 
Mitglied bei der Berufsgenossenschaft ist. Auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle muss 
zu der genannten Erklärung eine schriftliche Bestätigung oder Bescheinigung innerhalb der 
dabei gesetzten Frist vorgelegt werden.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Einzureichen ist eine Eigenerklärung, dass ihr Unternehmen 
im Berufs-/Handelsregister eingetragen ist. Das entsprechende Register ist anzugeben. Auf 
gesondertes Verlangen der Vergabestelle muss zu der genannten Erklärung eine schriftliche 
Bestätigung oder Bescheinigung innerhalb der dabei gesetzten Frist vorgelegt werden. oder 
Einzureichen ist eine Eigenerklärung, dass ihr Unternehmen zur Eintragung in das Berufs-
/Handelsregister nicht verpflichtet ist.
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Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Einzureichen ist eine Eigenerklärung, dass ihr Unternehmen 
im Berufs-/Handelsregister eingetragen ist. Das entsprechende Register ist anzugeben. Auf 
gesondertes Verlangen der Vergabestelle muss zu der genannten Erklärung eine schriftliche 
Bestätigung oder Bescheinigung innerhalb der dabei gesetzten Frist vorgelegt werden. oder 
Einzureichen ist eine Eigenerklärung, dass ihr Unternehmen zur Eintragung in das Berufs-
/Handelsregister nicht verpflichtet ist.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Einzureichen ist eine Eigenerklärung, dass ihr Unternehmen 
seine Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur gesetzlichen 
Sozialversicherung, soweit sie der Pflicht zur Beitragszahlung unterfallen, ordnungsgemäß 
erfüllt hat. Auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle muss zu den genannten Erklärungen 
eine schriftliche Bestätigung oder Bescheinigung innerhalb der dabei gesetzten Frist vorgelegt 
werden.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Einzureichen ist eine Eigenerklärung, dass - ein 
Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares gesetzlich geregeltes Verfahren weder beantragt 
noch eröffnet wurde, ein Antrag auf Eröffnung nicht mangels Masse abgelehnt wurde und sich 
das Unternehmen nicht in Liquidation befindet. oder - ein Insolvenzplan rechtskräftig bestätigt 
wurde und auf Verlangen der Vergabestelle vorgelegt wird.

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Die Auftraggeberin fordert im Auftragsfall eine 
Betriebshaftpflichtversicherung mit jeweils folgenden Deckungssummen: - Sachschäden je 
Schadensereignis mindestens 1 Mio. € - Personenschäden je Schadensereignis mindestens 1 
Mio. € - daraus resultierende Vermögensschäden je Schadensereignis mindestens, inklusive 
bei Verletzung von Datenschutzbestimmungen 2,5 Mio. € Einzureichen ist eine 
Eigenerklärung, dass - eine Betriebshaftpflichtversicherung mit den oben aufgeführten 
Deckungssummen bereits abgeschlossen wurde und unverzüglich nach Zuschlagserteilung 
eine entsprechende Bestätigung eingereicht wird, oder - im Auftragsfall eine bereits 
bestehende Betriebshaftpflichtversicherung auf die oben aufgeführten Deckungssummen 
erhöht wird und unverzüglich nach Zuschlagserteilung eine entsprechende Bestätigung 
eingereicht wird oder - im Auftragsfall eine Betriebshaftpflichtversicherung mit den oben 
aufgeführten Deckungssummen abgeschlossen und unverzüglich nach Zuschlagserteilung 
eine entsprechende Bestätigung eingereicht wird und dass die oben aufgeführten 
Deckungssummen ohne Sublimits vereinbart wurden/werden.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Es sind drei Referenzen, welche mit dem ausgeschriebenen 
Auftrag vergleichbar sind, anzugeben. Die Referenzen müssen sich auf unterschiedliche 
Auftraggeber beziehen und dürfen nicht älter als 3 Jahre, ausgehend vom Ende der 
Angebotsfrist, sein. Jedes Referenzprojekt muss ein zum Zeitpunkt der Angebotsabgabe 
abgeschlossenes Rollout von je mindestens drei mit Medientechnik ausgestatten Räumen in 
einem Gebäudekomplex oder einem Campus beinhalten. Es muss sich hierbei um den Einbau 
von LED-Wänden, QSC-Steuerungskomponenten inklusive UCI-Entwicklung sowie 
Konferenz- oder Dolmetschersystemen handeln. Auf gesonderte Aufforderung durch den 
Auftraggeber hat der Bieter unverzüglich einen Ansprechpartner sowie eine Telefonnummer 
zur Überprüfung der Referenzen zu benennen. Mit der Abgabe des Angebots erklärt sich der 
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Bieter mit der Prüfung bzw. Kontaktaufnahme vorgelegter Referenzen einverstanden. Die 
Einhaltung der datenschutzrechtlichen Bestimmungen obliegt dem Bieter. Der Auftraggeber 
behält sich vor, die Angaben aus den vorgelegten Referenzen sowie die Zufriedenheit der 
Auftraggeber der Referenz zu überprüfen. Bei falschen Angaben sowie bei negativen 
Auskünften über die Referenz, wird die Referenz ausgeschlossen. Auch die Benennung von 
Ansprechpartnern, die keine Auskünfte erteilen können, führt zum Ausschluss der Referenz. 
Ein Ausschluss von Referenzen führt zur Nichterfüllung der Eignung des Bieters und zum 
Ausschluss des Angebots von der Wertung.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Einzureichen ist eine Eigenerklärung, dass nachweislich 
mindestens zwei Beschäftigte des Unternehmens im Besitz folgender, gültiger Zertifikate sind: 
- Q-SYS Level 2 - Q-SYS Quantum Level 1 - Q-SYS Control & UCI Intermediate Es sind 
außerdem die zugedachten Rollen dieser Beschäftigten im Projekt anzugeben. Entsprechende 
Nachweise und Angaben sind mit dem Angebot einzureichen.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Der Zuschlag wird, sofern alle Mindestanforderungen erfüllt sind, auf das nach § 58 
Abs. 1 VgV wirtschaftlichste Angebot erteilt. Die Ermittlung des wirtschaftlichsten Angebots 
erfolgt auf Grundlage des Preises zu 100%. Bei identischem Preis, entscheidet das Los.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://vergabe.bremen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19eca891b25-
646b80fb0363c87

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://vergabe.bremen.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 28/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 57 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Der öffentliche Auftraggeber kann den Bewerber oder Bieter unter 
Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende 
oder unvollständige unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, 
Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen oder zu vervollständigen 
oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen nachzureichen oder zu 

https://vergabe.bremen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19eca891b25-646b80fb0363c87
https://vergabe.bremen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19eca891b25-646b80fb0363c87
https://vergabe.bremen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19eca891b25-646b80fb0363c87
https://vergabe.bremen.de
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vervollständigen (vgl. § 56 Abs. 2 Satz 1 VgV). Die Nachforderung von leistungsbezogenen 
Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien 
betreffen, ist ausgeschlossen. Dies gilt nicht für Preisangaben, wenn es sich um 
unwesentliche Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise den Gesamtpreis nicht verändern 
oder die Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht beeinträchtigen (§ 56 Abs. 3 VgV).
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: siehe Vergabeunterlagen
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer der Freien Hansestadt Bremen bei der Senatorin für 
Bau, Mobilität und Stadtentwicklung
Informações sobre os prazos de recurso: Innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann ein 
Nachprüfverfahren bei der Vergabekammer beantragt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).
Organização que recebe pedidos de participação: Bremische Bürgerschaft

8. Organizações

8.1.  ORG-7001
Nome oficial: Bremische Bürgerschaft
Número de registo: 04000000-010-48
Endereço postal: Am Markt 20
Cidade: Bremen
Código postal: 28195
Subdivisão do país (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabeverfahren@buergerschaft.bremen.de
Telefone: +49 42136120200
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-7004
Nome oficial: Vergabekammer der Freien Hansestadt Bremen bei der Senatorin für Bau, 
Mobilität und Stadtentwicklung
Número de registo: keine Angabe
Endereço postal: Contrescarpe 72
Cidade: Bremen
Código postal: 28195
Subdivisão do país (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)

mailto:vergabeverfahren@buergerschaft.bremen.de
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País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@bau.bremen.de
Endereço Internet: https://bau.bremen.de/ressort/vergabekammer-3529
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-7005
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: bc1e087d-164f-4da8-a266-57fbe14bd878  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 15/06/2026 14:27:42 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 411631-2026
N.º de edição do JO S: 114/2026
Data de publicação: 16/06/2026

mailto:vergabekammer@bau.bremen.de
https://bau.bremen.de/ressort/vergabekammer-3529
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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